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ข้อตกลงการอนุญาตให้ใช้สิทธ์ิในซอฟต์แวร์  

 
 

เอกสารส าคัญ โปรดอ่านให้ละเอยีด : ขอ้ตกลงน้ีเป็นขอ้ตกลงในทางกฎหมายระหวา่งทา่นและ SAP เกี่ยวกบัซอฟตแ์วร์ SAP ที่มีมาพร้อมกบัขอ้ตกลงน้ี ซึ่งอาจรวมถึงซอฟตแ์วร์คอมพิวเตอร์, ส่ือที่เกี่ยวขอ้ง, เอกสารตีพิมพ ์และ
เอกสารในรูปแบบออนไลนห์รือเอกสารอิเล็กทรอนิกส์ ("ซอฟตแ์วร์")   กอ่นด าเนินการติดต ั้งซอฟตแ์วร์ ทา่นตอ้งอา่น รับทราบ และยอมรับขอ้ก  าหนดและเงื่อนไขตา่งๆ ของสัญญาอนุญาตใหใ้ชสิ้ทธ์ิในซอฟตแ์วร์น้ี 
(“สัญญา”) หากทา่นไมย่อมรับขอ้ก  าหนดและเงื่อนไขตา่งๆ ของสัญญาน้ี ทา่นตอ้งส่งคืนซอฟตแ์วร์ใหก้บัสถานที่ซึ่งทา่นไดรั้บซอฟตแ์วร์นั้นมาภายในสามสิบ (30) วนันบัจากวนัที่ซื้อ โดยทา่นจะไดรั้บเงินคืนเต็มจ านวน 
 

1.  การอนุญาตให้ใช้สิทธ์ิ SAP ใหสิ้ทธ์ิการใชง้านที่ไมใ่ชสิ่ทธ์ิขาดและสิทธ์ิการใชง้านแบบจ ากดัแกท่า่นส าหรับการใชง้านผลิตภณัฑ์ซอฟตแ์วร์และฟังกช์นัตา่งๆ ที่ทา่นช  าระคา่ธรรมเนียมไวเ้ทา่นั้นเพ่ือวตัถุประสงคท์างธุรกิจ
ภายในของทา่น และสอดคลอ้งกบัขอ้ตกลงและเงื่อนไขของขอ้ตกลงการอนุญาตใหใ้ชสิ้ทธ์ิน้ี ซอฟตแ์วร์น้ีเป็นเพียงการอนุญาตใหใ้ชสิ้ทธ์ิแกท่า่นมิใชเ่ป็นการจ าหนา่ยแตอ่ยา่งใด  หากทา่นไดผ้ลิตภณัฑ์น้ีมาเป็นขอ้เสนอพิเศษ
หรือเป็นสิทธ์ิการใชง้านเพ่ือการส่งเสริมการขาย ซึ่งรวมอยูก่บัผลิตภณัฑ์ SAP อื่น หรือรวมอยูใ่นชดุซอฟตแ์วร์หรือรวมเขา้กบัผลิตภณัฑ์ของผูผ้ลติอื่นจะมีขอ้จ ากดัเพ่ิมเติมซึ่งไดก้  าหนดไวแ้ลว้ในสิทธ์ิการใชง้านซอฟตแ์วร์ใน
ขอ้ 3  การอนุญาตใหใ้ชสิ้ทธ์ิน้ีจะไมมี่ผลใชก้บัโปรแกรมซอฟตแ์วร์อื่นใดที่ใหม้ากบัซอฟตแ์วร์ รวมทั้งซอฟตแ์วร์เพ่ือการส่งเสริมการขายซึ่งอยูภ่ายใตก้ารควบคุมของขอ้ตกลงการอนุญาตใหใ้ชสิ้ทธ์ิซอฟตแ์วร์ซึ่งรวมอยูก่บั
ซอฟตแ์วร์ดงักลา่ว  หากทา่นไดม้าซึ่งหรือไดรั้บไดเรกทอรี, ส่วนประกอบ, ตวัเช ือ่มตอ่, ยูทิลิต,ี ขอ้มูล, หรือส่ิงอื่นใดจาก SAP ส าหรับใชก้บัซอฟตแ์วร์ (“เทคโนโลยีเพ่ิมเติม”) การใชเ้ทคโนโลยีเพ่ิมเติมของทา่นจะตอ้งเป็นไป
ตามขอ้ก  าหนด , เงื่อนไข, ขอ้ผูกพนั และขอ้จ ากดัของสัญญาน้ี    ค าวา่ "ซอฟตแ์วร์" ที่ใชใ้นที่น้ี จะรวมถึงเทคโนโลยีเพ่ิมเติมและผลิตภณัฑ์ของผูผ้ลิตอื่นดว้ย  

“SAP” หมายถึงบริษทั SAP ซึ่งทา่นไดซ้ื้อสิทธิในซอฟตแ์วร์หรือบริการที่เกี่ยวขอ้ง ทั้งโดยทางตรงหรือทางออ้มผา่นทางผูค้า้ หรือหากไมมี่บริษทั SAP อยูใ่นประเทศของทา่น จะหมายถึง Business Objects Software Limited 
 

2. การติดต้ังและการใช้งาน ทา่นสามารถติดต ั้งและใชง้านซอฟตแ์วร์ตามการตั้งคา่การเช ือ่มตอ่อุปกรณ์ (Configuration) และตามจ านวนสิทธิซึ่งทา่นไดรั้บอนุญาตใหใ้ชเ้ทา่นั้น ท่านอาจตอ้งติดต ั้งส าเนาซอฟตแ์วร์ที่ไมก่อ่ใหเ้กิด
การด าเนินงานเพ่ือการกูค้ืนจากความเสียหาย การรีสตาร์ทและการส ารองขอ้มูลกรณีฉกุเฉิน รวมถึงแตไ่มจ่ ากดั เพียงการท าส าเนาเพ่ือวตัถุประสงคด์งักลา่วส าหรับใชง้านในส่วนที่มีการกูค้ืนจากความเสียหายอยา่งนอ้ยหน่ึง
ส่วน ในการใชสิ้ทธ์ิในซอฟตแ์วร์ของทา่นภายใตส้ัญญาการอนุญาตใหใ้ชสิ้ทธ์ิน้ี ท ่านตอ้งเร่ิมใชง้านในส าเนาซอฟตแ์วร์ตามขั้นตอนที่ไดร้ะบุไวเ้กี่ยวกบัข ั้นตอนการเร่ิมใชง้าน  SAP อาจควบคุมจ านวนและประเภทของสิทธ์ิ
การใชง้าน ตลอดจนการใชง้านซอฟตแ์วร์โดยใชร้หสัคีย ์
 

3. สิทธ์ิการใช้งานซอฟต์แวร์  สิทธ์ิการใช้งานซอฟต์แวร์ที่ประกอบด้วยข้อก าหนดเพิ่มเติมเกีย่วกบัการใช้ซอฟต์แวร์ของคุณมีอยู่ใน www.sap.com/company/legal รวมเข้าไว้ในที่ น้ีโดยอ้างองิตามน้ี  ท่านรับทราบและยอมรับว่า

ข้อก าหนดเพิ่มเติมเหล่าน้ีถือเป็นส่วนหน่ึงของสัญญาน้ี  
 

4. กรรมสิทธ์ิSAP และ/หรือซพัพลายเออร์จะคงไวซ้ึ่งสิทธ์ิ, กรรมสิทธ์ิ และประโยชนท์ ั้งหมดของซอฟตแ์วร์รวมถึงส าเนาทั้งหมดตลอดเวลา ไมว่า่จะอยูใ่นรูปแบบหรือส่ือที่มีลกัษณะเป็นตน้ฉบบัหรือส าเนาซึ่งท  าขึ้นในภายหลงั  
ทา่นไมไ่ดเ้ป็นเจ้าของหรือมีสิทธิเรียกร้องหรือมีกรรมสิทธ์ิในซอฟตแ์วร์หรือสิทธิบตัร, ลิขสิทธ์ิ, เคร่ืองหมายการคา้ หรือทรัพยสิ์นทางปัญญาอื่นๆ ที่เกี่ยวขอ้ง  ทา่นตกลงที่จะรักษาความลบัใน ซอฟตแ์วร์, ขอ้ก  าหนดของ
สัญญาน้ี ตลอดจนการทดสอบมาตรฐานซอฟตแ์วร์หรือการทดสอบอื่นที่มีลกัษณะเดียวกนั (ไมว่า่จะด าเนินการโดยทา่น, SAP หรือบุคคลอื่น) และจะป้องกนัมิใหมี้การเปิดเผยหรือใชง้านโดยไมไ่ดรั้บอนุญาต เวน้แตจ่ะไดรั้บ
ความยินยอมเป็นลายลกัษณ์อกัษรจาก SAP กอ่น  SAP และ/หรือซพัพลายเออร์ขอสงวนสิทธ์ิใดๆ ที่ไมไ่ดใ้หอ้นุญาตแกท่า่นอยา่งชดัแจ้ง  ซพัพลายเออร์ของ SAP เป็นบุคคลภายนอกผูรั้บประโยชนข์องสัญญาการอนุญาตใหใ้ช ้
สิทธ์ิน้ี และมีสิทธ์ิโดยชดัแจ้งที่จะยึดถือและบงัคบัใชต้ามขอ้ก  าหนดที่ระบุไวใ้นที่น้ีโดยตรง  
 

5. ลิขสิทธ์ิ ซอฟตแ์วร์เป็นลิขสิทธ์ิของ SAP และ/หรือซพัพลายเออร์ และอยูภ่ายใตค้วามคุม้ครองของกฎหมายลิขสิทธ์ิและกฎหมายสิทธิบตัรของสหรัฐอเมริกา และสนธิสัญญาระหวา่งประเทศตา่งๆ    ทา่นไมส่ามารถท าส าเนา
ซอฟตแ์วร์ได ้ เวน้แต ่  (a) เพ่ือจัดท าส าเนาขอ้มูลส ารองที่ไมใ่ชเ่พ่ือการผลิต หรือ (b) เพ่ือติดต ั้งคอมโพเนนตซ์อฟตแ์วร์ที่ทา่นใหสิ้ทธ์ิการใชง้านซึ่งก  าหนดไวใ้นขอ้ 2 บนคอมพิวเตอร์ในฐานะที่เป็นส่วนหน่ึงของการด าเนินการ
เขา้ใชซ้อฟตแ์วร์  ทา่นสามารถท าส าเนาของเอกสารที่มาพร้อมกบัซอฟตแ์วร์ไดใ้นจ านวนที่เหมาะสม (ไมว่า่จะอยูใ่นรูปแบบเอกสารหรืออิเล็กทรอนิกส)์ ซึ่งระบุวา่ผูใ้ชง้านซึ่งไดรั้บอนุญาตน้ีจะใชส้ าเนาดงักลา่วร่วมกบัการใช ้
งานซอฟตแ์วร์ของตนเทา่นั้น และไมส่ามารถเผยแพร่ซ  ้าหรือแจกจ่ายใหแ้กบุ่คคลอื่นได ้  ทา่นตอ้งจัดท าเอกสารเกี่ยวกบัการแจ้งลิขสิทธ์ิ, เคร่ืองหมายการคา้ หรือค  าอธิบายกรรมสิทธ์ิอื่นๆ ของ SAP และซพัพลายเออร์ไวใ้น
ส าเนาซอฟตแ์วร์หรือเอกสารที่ทา่นจัดท าขึ้น  การท าส าเนาซอฟตแ์วร์อื่นใดทั้งหมดที่ทา่นจัดท าขึ้นนอกจากน้ีถือเป็นการละเมิดสัญญาสิทธ์ิการใชง้านน้ี  
 

6. ข้อจ ากดั เวน้แตจ่ะไดรั้บอนุญาตโดยชดัแจ้งตามสัญญาอนุญาตใหใ้ชสิ้ทธ์ิน้ีหรือตามกฎหมาย ทา่นไมส่ามารถด าเนินการตอ่ไปน้ีได ้ (a) ใหเ้ชา่, ใหย้ืม, ขายตอ่, โอน, ใหใ้ชสิ้ทธิชว่ง หรือแจกจ่ายซอฟตแ์วร์ หรือสิทธ์ิใดๆ ที่
ไดรั้บจากสัญญาอนุญาตใหใ้ชสิ้ทธ์ิน้ีโดยมิไดรั้บอนุญาตเป็นลายลกัษณ์อกัษรอยา่งชดัแจ้งจาก SAP (b) ใชซ้อฟตแ์วร์เพ่ือจัดเตรียมหรือใชง้านผูใ้หบ้ริการแอปพลิเคชนั (ASP), หนว่ยงานใหบ้ริการคอมพิวเตอร์, การตลาด, การ
ฝึกอบรมบุคคลอื่น, บริการจัดหาจากแหลง่ภายนอก หรือบริการใหค้  าปรึกษา หรือบริการเชงิพาณิชยอ์ื่นใดทีเ่กี่ยวขอ้งกบัซอฟตแ์วร์ เชน่ เพ่ือพฒันาส่ือส าหรับฝึกอบรม (c) แกไ้ข (แมว้า่จะเป็นกรณีเพ่ือการแกไ้ขขอ้ผิดพลาด), 
ดดัแปลง หรือแปลซอฟตแ์วร์หรือสร้างงานที่ไดม้าจากตน้ฉบบั เวน้แตใ่นกรณีที่จ าเป็นตอ้งก  าหนดคา่ซอฟตแ์วร์โดยใชเ้มนู , ตวัเลือก และเคร่ืองมือที่จัดเตรียมไวใ้หเ้พ่ือวตัถุประสงคด์งักลา่วและมีอยูใ่นซอฟตแ์วร์ (d) ท าสร้าง
ไฟลแ์บบยอ้นกลบัแบบใดก็ตาม, แยกช ิน้ส่วน หรือแยกส่วนประกอบซอฟตแ์วร์หรือรูปแบบไฟลร์ายงาน .RPT (ซึ่งรวมถึงการเรียบเรียงยอ้นกลบัเพ่ือใหแ้นใ่จวา่มีความสามารถใชง้านระหวา่งกนั) หรือส่วนใดๆ เวน้แตใ่น
ขอบเขตและเพ่ือวตัถุประสงคโ์ดยชดัแจ้งตามที่กฎหมายก  าหนดโดยไมค่  านึงถึงขอ้จ ากดัน้ี (e) ใชซ้อฟตแ์วร์เพ่ือพฒันาผลิตภณัฑ์ในทางแขง่ขนักบัการน าเสนอผลิตภณัฑ์ใดๆของ SAP (f) ใชซ้อฟตแ์วร์เพ่ือพฒันาผลิตภณัฑ์ที่
แปลงรูปแบบไฟลร์ายงาน (.RPT) เป็นรูปแบบไฟลอ์ื่นที่ใชใ้นการเขยีนรายงานทัว่ไป การวิเคราะหข์อ้มูล หรือผลิตภณัฑก์ารส่งมอบรายงานซึ่งไมใ่ชท่รัพยสิ์นของSAP (g) ใชร้หสัคียท์ี่ไมไ่ดรั้บอนุญาตหรือแจกจ่ายรหสัคีย ์(h) 
เปิดเผยผลการทดสอบมาตรฐานซอฟตแ์วร์ใดๆ แกบุ่คคลอื่นโดยไมไ่ดรั้บอนุญาตเป็นลายลกัษณอ์กัษรจาก SAP กอ่น (i) อนุญาตใหบุ้คคลอื่นเขา้ถึง หรือใชง้านซอฟตแ์วร์ เวน้แตจ่ะไดรั้บอนุญาตโดยชดัแจ้งในที่น้ี และ (j) 
แจกจ่ายหรือเผยแพร่รหสัคยี ์  ท ั้งน้ี ในกรณีที่ทา่นตอ้งการใชสิ้ทธ์ิใดๆ ในการท าสร้างไฟลแ์บบยอ้นกลบัเพ่ือใหแ้นใ่จวา่มีความสามารถใชง้านระหวา่งกนัโดยถูกกฎหมาย ทา่นควรแจ้ง SAP เป็นลายลกัษณ์อกัษรกอ่น และโดย
ดุลยพินิจของ SAP ในการเสนอขอ้มูลและใหค้วามชว่ยเหลือที่ตอ้งการตามสมควรเพ่ือใหแ้นใ่จวา่มีความสามารถใชง้านระหวา่งกนัของซอฟตแ์วร์กบัผลิตภณัฑ์อื่นของทา่นโดยคิดคา่ธรรมเนียมตามที่ตกลงไวร่้วมกนั (หากมี)  
 

7. การรับประกนัอย่างจ ากดัและการแก้ไข  

 
(a) ไมร่วมถึงผลิตภณัฑข์องผูผ้ลิตอื่นๆ SAP ขอรับประกนัตอ่ทา่นวา่ (i) ในระยะเวลาหก (6) เดือนนบัจากวนัส่งมอบซอฟตแ์วร์ ซอฟตแ์วร์จะท างานตามที่ก  าหนดไวใ้นเอกสารมาตรฐานซึ่งมีมาพร้อมกบัซอฟตแ์วร์ และ (ii) ใน

ระยะเวลาหก (6) เดือนนบัจากวนัส่งมอบส่ือ (เชน่ ซีดีรอม, ดีวีดี และการแจกจ่ายซอฟตแ์วร์อเิล็กทรอนิกส)์ ส่ือดงักลา่วจะไมมี่ขอ้บกพร่องใดๆ ในวสัดุและการผลิต การรับประกนัโดยนยัใดๆ ของซอฟตแ์วร์และผลิตภณัฑ์
ของผูผ้ลิตรายอื่นและส่ือจะจ ากดัอยูใ่นสามสิบ (30) วนันบัจากวนัส่งมอบ และการรับประกนัดงักลา่วจะไมส่ามารถเพิกถอนไดต้ามขอ้ 8(c) น้ี การรับประกนัขา้งตน้จะไมค่รอบคลุมถึงขอ้บกพร่องอนัเป็นผลมาจากการเกิด
อุบตัิเหตุ, การใชง้านที่ไมถู่กตอ้ง, การซอ่มแซมโดยไมไ่ดรั้บอนุญาต, การดดัแปลง, การปรับปรุงประสิทธิภาพ หรือการใชง้านผิดประเภท SAP ไมไ่ดรั้บประกนัวา่ซอฟตแ์วร์จะใชท้  างานไดโ้ดยไมต่ิดขดัหรือปราศจาก
ขอ้ผิดพลาด การส่งส าเนาเพ่ิมเติมของซอฟตแ์วร์ หรือการแกไ้ขซอฟตแ์วร์ หรือการอปัเกรดซอฟตแ์วร์ รวมทั้งรุ่นตา่งๆ ที่อยูภ่ายใตบ้ริการสนบัสนุนจะไมน่บัเป็นการเร่ิมตน้ระยะเวลาการรับประกนัใหมห่รือมีผลตอ่ระยะเวลา
การรับประกนั 
 

(b) การแกไ้ขความเสียหายอยา่งจ ากดัที่เกิดขึ้นจากการรับประกนัตามที่กลา่วมาในตอนตน้นั้น จะเป็นขอ้ใดขอ้หน่ึงตอ่ไปน้ีตามตวัเลือกของ SAP (i) การแกไ้ขหรือการเปลี่ยนซอฟตแ์วร์กบัผลิตภณัฑ์ที่เป็นไปตามการรับประกนั
แบบมีขอ้จ ากดัที่ระบุไวข้า้งตน้ หรือ (ii) การคืนเงินส าหรับซอฟตแ์วร์และการส้ินสุดสัญญาการอนุญาตใหใ้ชสิ้ทธ์ิน้ีเน่ืองจากส าเนาดงักลา่วไมเ่ป็นไปตามสัญญา SAP จะด าเนินการเยียวยาแกไ้ขดงักลา่วใหแ้กท่า่น หากทา่น
แจ้ง SAP เป็นลายลกัษณ์อกัษรถึงความเสียหายจากการรับประกนันั้น ภายในระยะเวลาหก (6) เดือนนบัจากวนัส่งมอบซอฟตแ์วร์ 
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(C) เวน้แตก่ารรับประกนัที่ระบไุวโ้ดยชดัแจ้งในขอ้ 8 น้ี SAP และซพัพลายเออร์ขอสงวนสิทธ์ิในการรับประกนัอื่นๆ ทั้งหมด ซึ่งรวมถึงแตไ่มจ่ ากดัเพียงการรับประกนัโดยนยัใดๆ (I) ในเชงิพาณิชย ์ (II) ความเหมาะสมเพ่ือการใช ้

งานเฉพาะด้าน (III) การไมล่ะเมิดสิทธ์ิของบุคคลอื่น หรือ (IV) ขอ้บกพร่องที่ปิดบงัไว ้ ในกรณีที่บางรัฐ/บางเขตอ  านาจศาลไมอ่นุญาตใหมี้ขอ้ยกเวน้ของการรับประกนัโดยนยั ขอ้ยกเวน้ดงักลา่วจึงไมส่ามารถน ามาใชไ้ด ้
ตลอดจนสิทธ์ิตามกฎหมายอาจแตกตา่งกนัไปตามรัฐหรือเขตอ  านาจศาล   ทา่นยอมรับวา่ในการเขา้ท าสัญญาน้ีทา่นใชป้ระสบการณ์ ทกัษะ และการตดัสินของทา่นเองในการประเมินซอฟตแ์วร์ และทา่นพึงพอใจในความ
เหมาะสมของซอฟตแ์วร์วา่สามารถตอบสนองความตอ้งการของทา่น 
 

8. ข้อจ ากดัความรับผิด  ภายใตบ้ทบญัญตัิของกฎหมาย  SAP หรือผูจ้ัดจ าหนา่ย, ซพัพลายเออร์ หรือบริษทัในเครือไมมี่ความรับผิดใดๆ ตอ่ทา่นหรือบุคคลอื่นใดส าหรับความเสียหายทางออ้ม, ความเสียหายเฉพาะ , ความเสียหายที่
เกิดขึ้นโดยอุบตัิเหต,ุ ความเสียหายที่เป็นผลสืบเน่ืองหรือผลจากการกระท าความผิด ซึ่งรวมถึงแตไ่มจ่ ากดัเพียงผลก  าไรหรือรายไดท้ี่สูญเสียไป, ความสูญเสียหรือความไมถู่กตอ้งของขอ้มูลใดๆ หรือคา่ใชจ้่ายของสินคา้ทดแทน 
โดยไมค่  านึงถึงหลกัการความรับผดิ (รวมถึงความประมาทเลินเลอ่) และถึงแมว้า่ SAP จะทราบถึงความเป็นไปไดท้ีอ่าจเกิดความเสียหายดงักลา่วแลว้ก็ตาม  ความรับผิดชอบทั้งหมดของ SAP และซพัพลายเออร์ตอ่ความ
เสียหายโดยตรงตามจริงเน่ืองดว้ยสาเหตุใดก็ตาม จะจ ากดัเพียงคา่ธรรมเนียมการอนุญาตใหใ้ชสิ้ทธ์ิในซอฟตแ์วร์ที่ทา่นช  าระส าหรับซอฟตแ์วร์หรือคา่ธรรมเนียมที่ทา่นช  าระส าหรับบริการซึ่งกอ่ใหเ้กิดความเสียหายตา่งๆ 
โดยตรง  SAP จะไมรั่บผิดตอ่ความเสียหายใดๆ จากผลิตภณัฑ์ของผูผ้ลิตรายอื่น อยา่งไรก็ตามขอ้จ ากดัเหลา่น้ีจะมีผลใชบ้งัคบัแมว้า่จะไมเ่ป็นไปตามวตัถุประสงคส์ าคญัของการจ ากดัการแกไ้ขความเสียหาย การจัดสรรความ
เส่ียงดงักลา่วจะสอดคลอ้งกบัคา่ธรรมเนียมที่คิดภายใตส้ัญญาการอนุญาตใหใ้ชสิ้ทธ์ิน้ี ในกรณีที่บางรัฐ/เขตอ  านาจศาลไมอ่นุญาตใหมี้ขอ้จ ากดัหรือการยกเวน้ความรับผิดในบางกรณีที่รวมอยูใ่นขอ้น้ี ขอ้จ ากดัดงักลา่วจะไมมี่
ผลบงัคบัใชใ้นกรณีดงักลา่ว 
 

9. บริการสนับสนุน SAP จะจดัเตรียมบริการสนับสนุนส าหรับผลิตภัณฑ์ให้กบัท่านตามที่ระบุไว้ในฟอร์มส่ังซ้ือหรือเอกสารการส่ังซ้ืออืน่ๆ ซ่ึงเป็นไปตามก าหนดการสนับสนุนของ SAP ที่เกีย่วข้องในปัจจบุัน สามารถดูได้ที่  
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10. การส้ินสุดสัญญา เวน้แตเ่ป็นซอฟตแ์วร์ที่ใหสิ้ทธ์ิการใชง้านแบบการสมคัรเป็นสมาชกิ หรือมีการก  าหนดไวเ้ป็นอยา่งอื่นในตารางการสั่งซือ้, ใบสั่งซื้อ หรือใบเสนอราคาของ SAP ที่เป็นลายลกัษณ์อกัษรซึ่งอา้งถึงในใบสั่งซื้อ 
สิทธ์ิการใชง้านซอฟตแ์วร์ที่ใหไ้วด้า้นลา่งน้ีจะมีอยูต่อ่ไป  หากซอฟตแ์วร์ที่ใหสิ้ทธ์ิการใชง้านแบบสมคัรเป็นสมาชกิ  และเวน้เสียแตว่า่มีการตอ่อายุของขอ้ก  าหนดเม่ือถึงหรือกอ่นวนัหมดอายุของสิทธ์ิการใชง้านที่สมคัรเป็น
สมาชกิไวใ้นปัจจุบนั สิทธ์ิอนุญาตใชง้านแบบสมคัรเป็นสมาชกินั้นจะส้ินสุดลง  นอกเหนือจากที่กลา่วมาน้ี SAP อาจบอกเลิกสัญญาน้ีและสิทธ์ิการใชง้านและบริการใดๆ ที่ใหไ้วใ้นที่น้ีทนัที หาก   (i) SAP แจ้งทา่นเป็นลาย
ลกัษณ์อกัษรถึงการละเมิด และการละเมิดดงักลา่วไมไ่ดรั้บการแกไ้ขภายในสามสิบ (30) วนั หรือ (ii) ทา่นไดโ้อนสิทธิเรียกร้องเกี่ยวกบัผลประโยชนข์องเจ้าหน้ีหรือเร่ิมด  าเนินการโดยหรือส าหรับทา่นเกี่ยวกบักฎหมาย
ลม้ละลาย, กฎหมายการมีหน้ีสินลน้พน้ตวั หรือกฎหมายการผอ่นปรนลูกหน้ี  การส้ินสุดสัญญาไมท่  าใหท้า่นหลุดพ้นจากหน้ีคา่ธรรมเนียมที่คา้ง และไมเ่ป็นการจ ากดัสิทธิไลเ่บี้ยที่คูส่ัญญาอีกฝ่ายเพ่ือชดใชค้า่เสียหาย  เม่ือ SAP 
บอกเลิกสัญญาน้ีหรือส่วนใดๆ SAP จะไมมี่ขอ้ผูกพนัในการคืนเงินคา่ธรรมเนียมใดๆที่ทา่นไดช้  าระ และทา่นยินยอมสละสิทธ์ิการเรียกร้องสิทธ์ิขอคืนเงินใดๆ และสิทธ์ิทั้งหมดตลอดไปและไมมี่เงื่อนไข  หากการใหสิ้ทธ์ิใช ้
งานซอฟตแ์วร์ถูกเพิกถอนหรือหมดอายุ ทา่นตอ้งรับรองเป็นลายลกัษณ์อกัษรแก ่ SAP วา่ทา่นไดย้กเลิกการติดต ั้งโดยทนัทีและท าลายส าเนาของซอฟตแ์วร์ทั้งหมดภายในสามสิบ (30) วนันบัจากการเพิกถอน/หมดอายุ แมว้า่
สัญญาน้ีจะส้ินสุดลง ใหข้อ้ 8(c),9,11,13, 15 และ 17 ยงัคงมีผลบงัคบัใชต้อ่ไป 

11. การตรวจสอบ   ตลอดระยะเวลาที่สัญญาน้ีมีผลบงัคบัใชแ้ละหลงัจากที่สัญญาส้ินสุดลงหรือสัญญาหมดอายุเป็นเวลาสาม (3) ปี SAP อาจตรวจสอบบญัชแีละบนัทึกตา่งๆ ของทา่นเพ่ือดูวา่ทา่นปฏิบตัิตามสัญญาน้ีหรือไม ่ โดย
จะแจ้งใหท้า่นทราบตามความเหมาะสม และ SAP จะเป็นผูรั้บผิดชอบคา่ใชจ้่าย  ท ั้งน้ีในกรณีที่การตรวจสอบใดๆ ดงักลา่ว ปรากฏวา่ทา่นช  าระเงินแก ่ SAP นอ้ยกวา่ที่ก  าหนดไวโ้ดยคิดเป็นจ านวนเงินมากกวา่หา้เปอร์เซ็นต ์
(5%) ของจ านวนเงินที่ SAP ก าหนดในระยะเวลาที่มีการตรวจสอบ หรือในกรณีที่ทา่นผิดสัญญาใดๆ ตอ่จากน้ีโดยเจตนา รวมถึงการด าเนินการแกไ้ขใดๆที่  SAP พึงมี ทา่นตอ้งช  าระเงินหรือช  าระคา่ใชจ้่ายในการตรวจสอบคืน
แก ่SAP 
 

12. บททั่วไป เวน้แตจ่ะเป็นเอกสิทธ์ิตามรัฐบญัญตัิของสหรัฐอเมริกา สัญญาน้ีบงัคบัใชโ้ดยกฎหมายแหง่รัฐนิวยอร์ก สหรัฐอเมริกา โดยไมมี่การอา้งอิงถึ งบทบญัญตัิของกฎหมายขดักนัและอนุสัญญาวา่ดว้ยสัญญาการจ าหนา่ย
สินคา้ระหวา่งประเทศปี 1980 ของสหประชาชาติ และการแกไ้ขเพ่ิมเติมใดๆ ที่มี หากขอ้ก  าหนดใดๆ ของสัญญาน้ีไมส่มบูรณ์ทางกฎหมาย ความไมส่มบูรณ์ดงักลา่วจะไมส่่งผลถึงความสมบูรณ์ในส่วนอื่นของสัญญาน้ี สัญญา
น้ีเป็นสิทธ์ิการใชง้านซอฟตแ์วร์และก  าหนดการสนบัสนุนของ SAP ซึ่งรวมเขา้ไวใ้นที่น้ีโดยอา้งอิงตามน้ี ประกอบดว้ยสัญญาทั้งหลายระหวา่งทา่นและ SAP และใชแ้ทนที่สัญญาใดๆ กอ่นหน้าน้ีท ั้งที่เขียนขึ้นเป็นลายลกัษณ์
อกัษรหรือกลา่วดว้ยวาจา ซึ่งเกี่ยวขอ้งกบัสาระส าคญัในสัญญาน้ี สัญญาน้ีไมส่ามารถแกไ้ขเปลี่ยนแปลงได ้ เวน้แตจ่ะท าเป็นลายลกัษณ์อกัษรและลงนามโดยตวัแทนที่ไดรั้บอนุญาตของแตล่ะฝ่ายอยา่งถูกตอ้ง หากทา่นได้
ซอฟตแ์วร์มาในนามของหนว่ยงาน ทา่นตอ้งแสดงและใหก้ารรับประกนัวา่ทา่นมีอ  านาจกระท าการตามกฎหมายเพ่ือผูกพนัหนว่ยงานดงักลา่วตอ่สัญญาน้ี สัญญาการอนุญาตให้ใชสิ้ทธ์ิน้ีจะใชแ้ทนขอ้ก  าหนดตา่งๆ ที่ปรากฏใน
ใบสั่งซื้อใดๆ หรือเอกสารการสั่งซื้ออื่นๆ ของทา่น ในกรณีที่ทา่นและ SAP ไดต้กลงร่วมกนัลงนามในสัญญาการอนุญาตใหใ้ชสิ้ทธ์ิซอฟตแ์วร์ตน้ฉบบั ("MSLA") ตา่งหาก และไดซ้อฟตแ์วร์มาตาม MSLA ดงักลา่ว ให้
ขอ้ก  าหนดของ MSLA มีผลใชบ้งัคบักบัการใชง้านซอฟตแ์วร์ของทา่น และขอ้ก  าหนดตา่งๆ ในสัญญาการอนุญาตใหใ้ชสิ้ทธ์ิน้ีใหใ้ชข้อ้ก  าหนดของ MSLA แทน ช ือ่ผลิตภณัฑ์ของซอฟตแ์วร์เป็นเคร่ืองหมายการคา้หรือ
เคร่ืองหมายการคา้จดทะเบียนของ SAP หากทา่นมีขอ้สงสัยเกี่ยวกบัสัญญาการอนุญาตใหใ้ชสิ้ทธ์ิน้ี โปรดติดตอ่ส านกังานขายของ SAP ในเขตพ้ืนที่ของทา่นหรือผูค้า้ปลีกที่ไดรั้บอนุญาต หรือเขียนจดหมายถึง: SAP, Attn: 
Contracts Department, 3410 Hillview Ave., Palo Alto, CA 94304, USA 
 

13. สิทธ์ิแบบจ ากดัของรัฐบาลสหรัฐอเมริกา ซอฟตแ์วร์ถือเป็น "สินคา้เชงิพาณิชย"์ ตามนิยามที่ระบุไวใ้น 48 C.F.R. 2.101 (ตุลาคม 1995) ซึ่งประกอบดว้ย "ซอฟตแ์วร์คอมพิวเตอร์เชงิพาณิชย"์ และ "เอกสารซอฟตแ์วร์
คอมพิวเตอร์เชงิพาณิชย"์ ตามขอ้ก  าหนดดงักลา่วที่ใชใ้น 48 C.F.R. 12.212 (กนัยายน 1995) ตาม 48 C.F.R. 12.212 และ 48 C.F.R. 227.7202-1 ถึง 227.7202-4 (มิถุนายน 1995) (หรือบทบญัญตัิในล  าดบัช ัน้เดียวกนั เชน่ ใน
ส่วนเพ่ิมเติมของหนว่ยงานรัฐบาลสหรัฐอเมริกาตา่งๆ ที่เกี่ยวขอ้ง) ผูใ้ชท้ ั้งหมดของรัฐบาลสหรัฐอเมริกาจะไดซ้อฟตแ์วร์มาพร้อมกบัสิทธ์ิดงักลา่วที่ก  าหนดไวใ้นที่น้ีเทา่นั้น ผูผ้ลติคือ SAP, 3410 Hillview Ave., Palo Alto, CA 
94304, USA  
 

14. การควบคุมการส่งออก การใชซ้อฟตแ์วร์น้ีขึ้นอยูก่บัขอ้ก  าหนดวา่ดว้ยการบริหารการส่งออกของสหรัฐ (U.S. Export Administration Regulations)  ทา่นยอมรับวา่: (a) ทา่นไมไ่ดเ้ป็นพลเมือง ไมไ่ดมี้สัญชาติหรือผูท้ี่อาศัยอยูใ่น 
และไมไ่ดอ้ยูภ่ายใตรั้ฐบาลของคิวบา อิหร่าน เกาหลีเหนือ ซีเรีย ซูดาน รวมทั้งประเทศอื่นๆ ที่สหรัฐอเมริกาไดห้า้มการส่งออกไปยงั (b) ทา่นตอ้งไมส่่งออกหรือส่งออกใหมส่ าหรับซอฟตแ์วร์ทั้งโดยทางตรงหรือทางออ้ม ไมว่า่
จะไปยงัประเทศที่ระบไุวข้า้งตน้หรือไปใหก้บัพลเมือง บุคคลผูมี้สัญชาติ หรือผูท้ี่อยูอ่าศัยในประเทศเหลา่นั้น (c) ทา่นตอ้งไมอ่ยูใ่นรายช ือ่ของ United States Department of Treasury เกี่ยวกบัชาติทีไ่ดรั้บการระบุโดยเฉพาะ, 
ผูก้อ่การร้ายทีร่ะบุไวโ้ดยเฉพาะ และผูค้า้ยาเสพติด รวมทั้งตอ้งไมอ่ยูใ่นรายช ือ่ของ United States Department of Commerce Table of Denial Orders (d) ทา่นจะตอ้งไมส่่งออกหรือส่งออกใหมส่ าหรับซอฟตแ์วร์ทั้งโดยทางตรง
หรือทางออ้ม ไปยงับุคคลที่มีช ือ่อยูใ่นรายการดงัที่กลา่วขา้งตน้ และ (e) ทา่นจะตอ้งไมใ่ชซ้อฟตแ์วร์ส าหรับ และไมอ่นุญาตใหใ้ชซ้อฟตแ์วร์ในวตัถุประสงคท์ี่ละเมิดตอ่กฎหมายของสหรัฐอเมริกา ซึ่งรวมถึงแตไ่มจ่ ากดัเพียง 
การพฒันา การออกแบบ การผลิต หรือการผลิตอาวุธนิวเคลียร์ อาวุธชวีภาพหรือเคมีที่มีผลการท าลายลา้งรุนแรง  ส าหรับขอ้มูลเพ่ิมเติม โปรดด ูwww.sap.com/company/legal  

15. ข้อก าหนดการส่ังซ้ือ ใบสั่งซื้อที่เป็นไปตามขอ้ก  าหนดใบสั่งซื้อของ SAP จะไดรั้บการยอมรับจากบริษทัตา่งๆ ที่มีคุณสมบตัิเหมาะสม ระยะเวลาของใบสั่งซื้อที่พิมพไ์วล้ว่งหนา้ทั้งหมดที่ไมไ่ดรั้บการอนุมตัิเป็นลายลกัษณ์
อกัษรจาก SAP จะไมมี่ผลบงัคบัใช ้ ระยะเวลาในการช  าระเงินคือ 30 วนันบัจากวนัที่ออกใบแจ้งหน้ี ขอ้ก  าหนด FOB ของ SAP  SAP ขอปฏิเสธความรับผิดในการรับประกนัราคาทั้งหมด ทา่นตกลงเป็นผูรั้บผิดชอบในการ
ช  าระเงินเกี่ยวกบัการขาย, การใชง้าน, การใชแ้ลว้หมดไป, VAT, GST และภาษีตา่งๆ ที่เกี่ยวขอ้งทั้งหมด ตลอดจนคา่ธรรมเนียมการส่งออกและน าเขา้ทั้งหมด, ภาษีศุลกากรและคา่ใชจ้่ายที่คลา้ยคลึงกนั โดยไมร่วมถึงภาษีตา่งๆ 
ตามรายไดสุ้ทธิของ SAP 

 

http://www.sap.com/company/legal
http://www.sap.com/company/export
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16 ข้อก าหนดเฉพาะประเทศ 

หากทา่นซื้อซอฟตแ์วร์ในพ้ืนที่ใดๆ ที่ระบุไวด้า้นลา่งน้ี (“พ้ืนที่ทอ้งถิ่น”) ขอ้น้ีจะก  าหนดขอ้ก  าหนดเฉพาะ ตลอดจนขอ้ยกเวน้ของขอ้ก  าหนดและเงื่อนไขขา้งตน้ ในกรณีที่ขอ้ก  าหนดใดๆ ซึ่งมีผลบงัคบัใชก้บัพ้ืนที่ทอ้งถิ่น 
(“ขอ้ก  าหนดในทอ้งถิ่น”) ที่ระบุไวด้า้นลา่งขดัแยง้กบัขอ้ก  าหนดและเงื่อนไขอื่นใดในสัญญาน้ี ใหข้อ้ก  าหนดในทอ้งถิ่นใชบ้งัคบัแทนขอ้ตกลงและเงื่อนไขอื่นดงักลา่วเกีย่วกบัสิทธ์ิการใชง้านใดๆ ที่ซื้อในพ้ืนที่ทอ้งถิ่น 
 

ออสเตรเลีย:  

 

a)  การรับประกนัแบบมีข้อจ ากดัและการแก้ไข (ข้อ 7): ข้อความต่อไปนีไ้ด้รับการเพ่ิมเติมไว้: 
 

การรับประกนัตา่งๆ ที่ระบไุวใ้นขอ้น้ีจะเพ่ิมเติมลงในสิทธ์ิใดๆ ที่ทา่นอาจมีอยูภ่ายใตก้ฎหมายวา่ดว้ยแนวปฏิบตัิดา้นการคา้ ค.ศ.1974 (Trade Practices Act 1974) หรือบทบญัญตัิกฎหมายอื่น และจะจ ากดัเฉพาะในขอบเขตที่
บทบญัญตัิกฎหมายที่มีผลบงัคบัใชอ้นุญาตเทา่นั้น 
 

b)  การจ ากดัความรับผิด (ข้อ 8): ข้อความต่อไปนีไ้ด้รับการเพ่ิมเติมไว้: 
 
ในกรณีที่กฎหมายอนุญาต เม่ือ SAP ละเมิดเงื่อนไขหรือการรับประกนัโดยนยัของ Trade Practices Act 1974 หรือกฎหมายของรัฐหรือบทบญัญตัิของพ้ืนที่ที่ในล  าดบัช ัน้เดียวกนั ซึ่งไมอ่าจยกเวน้ได ้ความรับผิดของ SAP จะ
จ ากดัอยูเ่พียงการเลือกของ SAP แตเ่พียงผูเ้ดียว: (i) ในกรณีของซอฟตแ์วร์: (a) (i) การซอ่มแซมหรือการเปลี่ยนสินคา้ หรือการจัดหาสินคา้เทียบเทา่ให ้หรือ (ii) การช  าระคา่ใชจ้า่ยในการซอ่มแซมหรือการเปลี่ยนดงักลา่ว หรือ
การจัดหาสินคา้เทียบเทา่ และ (ii) ในกรณีของบริการสนบัสนุน: (x) การใหบ้ริการสนบัสนุนใหม ่หรือ (y) คา่ใชจ้่ายในการใหบ้ริการอีกคร้ัง  ในการค  านวณความรับผิดของ SAP ภายใตส้ัญญาน้ี ใหร้วมถึงจ านวนเงินที่ช  าระ
หรือมูลคา่ของสินคา้หรือบริการที่เปลี่ยน, ซอ่ม หรือจัดหาใหโ้ดย SAP ตามวรรคน้ี 
 
c)  ทั่วไป (ข้อ 12): ข้อความต่อไปนีใ้ช้แทนประโยคแรกของข้อนี:้ 
 
สัญญาน้ีอยูภ่ายใตบ้งัคบัของกฎหมายของรัฐหรือพทื้นที่ที่ทา่นไดรั้บซอฟตแ์วร์มา โดยไมมี่การอา้งอิงถึงกฎหมายขดักนัหรืออนุสัญญาวา่ดว้ยสัญญาในการจ าหนา่ยสินคา้ระหวา่งประเทศปี 1980 ของสหประชาชาติ และการ
แกไ้ขเพ่ิมเติมใดๆ ที่มี 
 
เบลเยียมและฝร่ังเศส 

 

a)  การจ ากัดความรับผิดชอบ (ข้อ 8): ข้อความต่อไปนีใ้ช้แทนข้อก  าหนดทั้งหมดในข้อนี้: 
 
เวน้แตก่ฎหมายจะก  าหนดไวเ้ป็นอื่น: 
 
1. ความรับผิดที่ SAP มีตอ่ความเสียหายหรือความสูญเสียใดๆ ที่อาจเกิดขึ้นอนัเป็นผลจากการปฏิบตัิหนา้ที่ตามสัญญาน้ีถูกจ ากดัไวเ้ฉพาะในส่วนของการชดเชยตอ่ความเสียหายและความสูญเสียที่พิสูจนไ์ดแ้ละเกิดขึ้นจริง 
และเป็นผลโดยตรงจากการไมป่ฏิบตัิตามขอ้ผูกพนัดงักลา่ว (หาก SAP เป็นฝ่ายผิด) โดยจ านวนเงินสูงสุดที่ชดเชยจะเทา่กบัจ านวนเงินที่ทา่นไดช้  าระส าหรับซอฟตแ์วร์ที่ไดก้อ่ใหเ้กิดความเสียหายดงักลา่ว  ขอ้จ ากดัน้ีมิให้ใช ้
บงัคบักบัความเสียหายที่เป็นการบาดเจ็บทางร่างกาย (รวมถึงการเสียชวีิต) และความเสียหายที่เกิดขึ้นกบัอสังหาริมทรัพยแ์ละทรัพยสิ์นส่วนบุคคลที่จับตอ้งได ้ ซึ่ง SAP เป็นผูรั้บผิดชอบตามกฎหมาย 
 
2. SAP หรือผูพ้ฒันาซอฟตแ์วร์ใดๆ ของตนไมต่อ้งรับผิดชอบตอ่ความเสียหายตอ่ไปน้ีไมว่า่ในกรณีใดๆ แมจ้ะไดรั้บการแจ้งใหท้ราบถึงความเป็นไปไดท้ี่จะเกิดความเสียหายนั้นๆ: 1) ความสูญเสียหรือความเสียหายของขอ้มูล 
2) ความเสียหายทางออ้มหรือที่เกิดจากอุบตัิเหตุ หรือความเสียหายอนัเป็นผลจากเศรษฐกิจ 3) การสูญเสียก  าไร แมว้า่จะเป็นผลโดยตรงที่เกิดขึ้นจากเหตุการณ์ที่กอ่ใหเ้กดิความเสียหายนั้น หรือ 4) การสูญเสียธุรกิจ รายได ้ความ
นิยม หรือเงินออมที่คาดวา่จะไดรั้บ  
 
3. ขอ้จ ากดัและขอ้ยกเวน้ความรับผิดชอบที่ไดต้กลงไว ้ณ ที่น้ีมีผลใชบ้งัคบัไมเ่พียงเฉพาะกบักิจกรรมที ่ SAP ไดด้  าเนินการ แตย่งัใชบ้งัคบักบักิจกรรมที่ซพัพลายเออร์และผูพ้ฒันาซอฟตแ์วร์ของ SAP เป็นผูก้ระท าดว้ย และมี
จ านวนเงินสูงสุดเทา่กบัจ านวนเงินที่ SAP รวมถึงซพัพลายเออร์และผูพ้ฒันาซอฟตแ์วร์ของตนเป็นผูรั้บผิดชอบร่วมกนั  ขอ้จ ากดัน้ีมิใหใ้ชบ้งัคบักบัความเสียหายที่เป็นการบาดเจ็บทางร่างกาย (รวมถึงการเสียชวีิต) และความ
เสียหายที่เกิดขึ้นกบัอสังหาริมทรัพยแ์ละทรัพยสิ์นส่วนบุคคลที่จับตอ้งได ้ซึ่ง SAP เป็นผูรั้บผิดชอบตามกฎหมาย 
 

b)  ทั่วไป (ข้อ 12): ข้อความต่อไปนีใ้ช้แทนประโยคแรกของข้อนี:้ 
 
สัญญาน้ีอยูภ่ายใตบ้งัคบัของกฎหมายของประเทศที่ทา่นไดม้าซึ่งซอฟตแ์วร์ โดยไมมี่การอา้งอิงถึงกฎหมายขดักนั หรืออนุสัญญาวา่ดว้ยสัญญาในการจ าหนา่ยสินคา้ระหวา่งประเทศปี 1980 ของสหประชาชาติ และการแกไ้ข
เพ่ิมเติมใดๆ ที่มี 
 
บราซิล 

 

a) การรับประกนั (ข้อ 7):  ข้อความต่อไปน้ีใช้แทนข้อก าหนดทั้งหมดในข้อน้ี: 
 
(a)  SAP ขอรับประกนัตอ่ทา่นวา่ (i) ในระยะเวลาหก (6) เดือนนบัจากวนัส่งมอบซอฟตแ์วร์ ซอฟตแ์วร์จะท างานตามต าบรรยายที่ก  าหนดไวใ้นเอกสารมาตรฐานซึ่งมีมาพร้อมกับซอฟตแ์วร์ และ (ii) ในระยะเวลาหก (6) เดือน
นบัจากวนัส่งมอบส่ือ (เชน่ ซีดีรอม) ส่ือดงักลา่วจะไมมี่ขอ้บกพร่องใดๆ ในวสัดุและการผลิต การรับประกนัขา้งตน้จะไมค่รอบคลุมถึงขอ้บกพร่องอนัเป็นผลมาจากการเกิดอุบตัิเหตุ , การใชง้านที่ไมถู่กตอ้ง, การซอ่มแซมโดย
ไมไ่ดรั้บอนุญาต, การดดัแปลง, การปรับปรุงประสิทธิภาพ หรือการใชง้านผิดประเภท ทา่นเขา้ใจและยอมรับวา่ในขั้นการพฒันาเทคโนโลยีที่ทนัสมยันั้นไมอ่าจจะท าการพฒันาซอฟตแ์วร์ที่ปราศจากขอ้ผิดพลาดโดยส้ินเชงิ 
ดงันั้น SAP ไมส่ามารถรับประกนัไดว้า่ซอฟตแ์วร์จะท างานโดยไมต่ิดขดัหรือปราศจากขอ้ผดิพลาด การส่งส าเนาเพ่ิมเติมของซอฟตแ์วร์ หรือการแกไ้ขหรือการอปัเกรดซอฟตแ์วร์ รวมทั้งรุ่นตา่งๆ ที่อยูภ่ายใตบ้ริการสนบัสนุน
จะไมถ่ือเป็นการเร่ิมตน้นบัระยะเวลาการรับประกนัใหมห่รือมีผลตอ่ระยะเวลาการรับประกนั 
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(b) การแแกไ้ขความเสียหายอยา่งจ ากดัที่เกดิขึ้นจากการรับประกนัตามที่กลา่วมาในตอนตน้นั้น จะเป็นขอ้ใดขอ้หน่ึงตอ่ไปน้ีตามตวัเลือกของ SAP (i) การแกไ้ขหรือการเปลี่ยนซอฟตแ์วร์กบัผลิตภณัฑ์ที่เป็นไปตามการ
รับประกนัแบบมีขอ้จ ากดัที่ระบุไวข้า้งตน้ หรือ (ii) การคืนเงินส าหรับซอฟตแ์วร์และการส้ินสุดสัญญาการอนุญาตใหใ้ชสิ้ทธ์ิน้ีเน่ืองจากส าเนาดงักลา่วไมเ่ป็นไปตามสัญญา SAP จะด าเนินการแกไ้ขดงักลา่วใหแ้กท่า่น หาก
ทา่นแจ้ง SAP เป็นลายลกัษณ์อกัษรถึงการละเมิดการรับประกนัแบบมีขอ้จ ากดัที่ระบไุวข้า้งตน้ใดๆ ภายในระยะเวลาสามสิบ (30) วนันบัจากวนัส่งมอบซอฟตแ์วร์ 
 
(c) ผูไ้ดรั้บสิทธ์ิเขา้ใจและยอมรับวา่ในขั้นการพฒันาเทคโนโลยีที่ทนัสมยันั้นไมอ่าจจะท าการพฒันาซอฟตแ์วร์ที่ปราศจากขอ้ผิดพลาดโดยส้ินเชงิ และซอฟตแ์วร์ไดรั้บการพฒันาส าหรับการใชง้านของลูกคา้ทัว่ไปส าหรับ
ซอฟตแ์วร์ธุรกิจ เวน้แตก่ารรับประกนัที่ระบไุวโ้ดยชดัแจ้งในขอ้ 7 น้ี SAP และซพัพลายเออร์จะสงวนสิทธ์ิการรับประกนัอื่นๆ ทั้งหมด ซึ่งรวมถึงแตไ่มจ่ ากดัเพียงการรับประกนัโดยนยัใดๆ (I) ในเชงิพาณิชย ์(II) เกี่ยวกบัความ
เหมาะสมเพ่ือการใชง้านเฉพาะดา้น (III) เกี่ยวกบัการไมล่ะเมิดสิทธ์ิของบุคคลอื่น หรือ (IV) ในขอ้บกพร่องที่ปิดบงัไว ้ ในกรณีบางรัฐ/บางเขตอ  านาจศาลไมอ่นุญาตใหมี้ขอ้ยกเวน้ของการรับประกนัโดยนยั ขอ้ยกเวน้ดงักลา่ว
ไมมี่ผลบงัคบัใช ้ ท ั้งน้ี ทา่นอาจมีสิทธ์ิทางกฎหมายอื่นที่แตกตา่งกนัไปในแตล่ะรัฐหรือตามเขตอ  านาจศาล ผูไ้ดรั้บสิทธ์ิยอมรับวา่ในการเขา้มาเป็นส่วนหน่ึงในสัญญาน้ี ผูไ้ดรั้บสิทธ์ิใชป้ระสบการณ์ ทกัษะ และการตดัสินของ
ตวัผูไ้ดรั้บสิทธ์ิเองในการประเมินซอฟตแ์วร์ และผูไ้ดรั้บสิทธ์ิพึงพอใจในความเหมาะสมของซอฟตแ์วร์วา่สามารถตอบสนองความตอ้งการของผูไ้ดรั้บสิทธ์ิได ้
 
b) การจ ากดัความรับผิดชอบ (ข้อ 8): ข้อความต่อไปน้ีใช้แทนข้อก าหนดทั้งหมดในข้อน้ี: 
 
ภายใตบ้ทบญัญตัิของกฎหมาย SAP หรือผูจ้ัดจ าหนา่ย, ซพัพลายเออร์ หรือบริษทัในเครือจะไมรั่บผิดชอบทางกฎหมายใดๆ ตอ่ทา่นหรือบุคคลอื่นใดส าหรับความเสียหายทางออ้ม, ความเสียหายเฉพาะ , ความเสียหายที่เกิดขึ้น
โดยอุบตัเิหตุ, ความเสียหายที่เป็นผลสืบเน่ือง หรือจากการกระท าความผิด ซึ่งรวมถึงแตไ่มจ่ ากดัเพียงความสูญเสียหรือความไมถู่กตอ้งของขอ้มูลใดๆ หรือคา่ใชจ้่ายของสินคา้ทดแทน โดยไมค่  านึงถึงหลกัการความรับผิด 
(รวมถึงความประมาทเลินเลอ่) และถึงแมว้า่ SAP จะทราบถึงความเป็นไปไดท้ี่อาจเกิดความเสียหายดงักลา่วแลว้ก็ตาม  ความรับผิดทั้งหมดของ SAP และซพัพลายเออร์ตอ่ความเสียหายโดยตรงตามจริงเน่ืองดว้ยสาเหตุใดก็
ตามจะจ ากดัเพียงคา่ธรรมเนียมการอนุญาตใหใ้ชสิ้ทธ์ิในซอฟตแ์วร์ที่ผูไ้ดรั้บสิทธ์ิช  าระส าหรับซอฟตแ์วร์ หรือคา่ธรรมเนียมที่ผูไ้ดรั้บสิทธ์ิช  าระส าหรับบริการซึ่งกอ่ใหเ้กดิความเสียหายตา่งๆ โดยตรง  อยา่งไรก็ตามขอ้จ ากดั
เหลา่น้ีจะใชก้บัการไมเ่ป็นไปตามวตัถุประสงคส์ าคญัของการแกไ้ขแบบมีขอ้จ ากดัใดๆ การจัดสรรความเส่ียงดงักลา่วจะสะทอ้นในคา่ธรรมเนียมที่คิดภายใตส้ัญญาการอนุญาตใหใ้ชสิ้ทธ์ิน้ี ผูไ้ดรั้บสิทธ์ิยอมรับอีกวา่ ขอ้จ ากดั
ความรับผิดตามขอ้น้ีถือเป็นสาระส าคญัของสัญญาน้ี และไมมี่ขอ้จ ากดัใดๆ ราคาและขอ้ก  าหนดอื่นๆ ที่ระบุไวใ้นสัญญาน้ีอาจแตกตา่งกนัไป 
 

c) ทั่วไป (ข้อ 12) ข้อความต่อไปน้ีใช้แทนค าว่า “นิวยอร์ก”:   
 
บราซิล 

 

เยอรมนีและออสเตรีย 
 

a)  การรับประกนั (ข้อ 7):  ข้อความต่อไปนีใ้ช้แทนข้อก  าหนดทั้งหมดในข้อนี้: 
 
SAP ขอรับประกนัวา่ซอฟตแ์วร์มีทา่นสมบตัิการท างานตามที่ระบุไวใ้นเอกสารที่เกีย่วขอ้ง ("เอกสารแสดงคุณสมบตัิ") โดยมีระยะเวลาการรับประกนัจ ากดัตามใบเสร็จรับเงินของซอฟตแ์วร์นั้นเม่ือใชง้านบนฮาร์ดแวร์ที่มีการ
ก  าหนดคา่ตามที่แนะน า  ระยะเวลาการรับประกนัที่จ ากดั หมายถึง หน่ึงปีหากทา่นเป็นผูใ้ชง้านในเชงิธุรกิจ และสองปีหากทา่นไมใ่ชผู่ใ้ชง้านในเชงิธุรกิจ  การเปลี่ยนแปลงที่ไมมี่นยัส าคญัจากเอกสารแสดงคุณสมบตัิไม่
กอ่ใหเ้กิดสิทธิการรับประกนัใดๆ  การรับประกนัอยา่งจ ากดัน้ีไมมี่ผลใชบ้งัคบักบัซอฟตแ์วร์ที่ไดใ้หแ้กท่า่นโดยไมมี่การคิดค ่าใชจ้่าย (ตวัอยา่งเชน่ ซอฟตแ์วร์อปัเดต ซอฟตแ์วร์รุ่นพรีรีลีส ซอฟตแ์วร์ทดลองใชง้าน หรือ NFR) 
หรือซอฟตแ์วร์ที่ทา่นไดแ้กไ้ขเปลีย่นแปลง จนถึงกรณีที่การแกไ้ขเปลี่ยนแปลงนั้นกอ่ใหเ้กิดความช  ารุดบกพร่อง  ในการเรียกร้องสิทธ์ิการรับประกนั ทา่นตอ้งส่งคืนซอฟตแ์วร์พร้อมหลกัฐานการซื้อใหแ้กบ่ริษทัที่ทา่นไดม้า
ซึ่งซอฟตแ์วร์นั้น โดย SAP เป็นผูรั้บผิดชอบคา่ใชจ้่าย  หากคุณสมบตัิการท างานของซอฟตแ์วร์เปลี่ยนแปลงโดยมีนยัส าคญัจากคุณสมบตัิที่ไดต้กลงไว ้ SAP มีสิทธ์ิที่จะซอ่มแซมหรือเปลี่ยนซอฟตแ์วร์นั้นทดแทนได ้ ดว้ย
วิธีการทดลองปฏิบตัิ (Re-performance) โดยใหอ้ยูใ่นดลุยพินิจของตน  หากไมส่ามารถด าเนินการดงักลา่วได ้ทา่นมีสิทธ์ิไดรั้บการลดราคาซื้อ หรือบอกเลิกสัญญาซื้อได ้  
 

b)  การจ ากดัความรับผิดชอบ (ข้อ 8): วรรคต่อไปนีเ้ป็นส่วนเพ่ิมเติมจากข้อนี:้ 
 
ขอ้จ ากดัและขอ้ยกเวน้ที่ระบุอยูใ่นขอ้น้ีจะไมใ่ชบ้งัคบักบัความเสียหายที่เกิดจากเจตนาหรือความประมาทเลินเลอ่อยา่งร้ายแรงของ SAP  นอกจากน้ี SAP จะตอ้งรับผิดชอบคา่เสียหายโดยมีจ านวนเงินไมเ่กินคา่เสียหายในกรณี
ที่สามารถคาดหมายไดว้า่ความเสียหายใดๆ ที่เกิดจาก SAP หรือตวัแทน เกิดจากความประมาทในการละเลยหนา้ที่ส าคญัตามสัญญา  การจ ากดัความรับผิดน้ีใชบ้งัคบักบัการใชสิ้ทธิเรียกร้องในความเสียหายทุกกรณี โดยไม่
ค  านึงถึงหลกักฎหมายของการเรียกร้องสิทธ์ิดงักลา่ว และโดยเฉพาะอยา่งยิ่งกบัการเรียกร้องสิทธ์ิตามสัญญาลว่งหน้าหรือสัญญายอ่ยใดๆ  อยา่งไรก็ตาม การจ ากดัความรับผิดน้ีจะไมมี่ผลใชบ้งัคบักบัความรับผิดใดๆ ก็ตามที่
กฎหมายมีอ  านาจบงัคบั ภายใตก้ารด  าเนินการรับผิดชอบของผลิตภณัฑ์นั้น หรือไมมี่ผลบงัคบัใชก้บัความเสียหายใดๆ ที่เกดิขึ้นอนัผิดไปจากการรับประกนัที่แจ้งไวอ้นัมีเจตนาในการคุม้ครองทา่นจากความเสียหายจ าเพาะที่
เกิดขึ้น  ขอ้ความในวรรคน้ีไมมี่เจตนาที่จะจ ากดัความรับผิดชอบในส่วนของขอบเขตความรับผดิชอบที่กฎหมายที่มีอ  านาจบงัคบัไดก้  าหนดไว้ 
 

c)  ทั่วไป (ข้อ 12): ข้อความต่อไปนีใ้ช้แทนประโยคแรกของข้อนี:้ 
 
สัญญาน้ีอยูภ่ายใตบ้งัคบัของกฎหมายของประเทศที่ทา่นไดจ้ัดหาซอฟตแ์วร์ โดยไมมี่การอา้งอิงถึงกฎหมายขดักนั หรืออนุสัญญาวา่ดว้ยสัญญาในการจ าหน่ายสินคา้ระหวา่งประเทศปี 1980 ของสหประชาชาติ และการแกไ้ข
เพ่ิมเติมใดๆ ที่มี 
 

อติาลี 

 
a)  การจ ากัดความรับผิดชอบ (ข้อ 8): ข้อความต่อไปนีใ้ช้แทนข้อก  าหนดทั้งหมดในข้อนี้:  
 
นอกเหนือจากความเสียหายที่เกิดจากความประมาทเลินเลอ่อยา่งร้ายแรงหรือการกระท าผิดโดยจงใจ ซึ่ง SAP ไมส่ามารถจ ากดัความรับผิดนั้นได ้ ความรับผิดของ SAP ที่มีตอ่ความเสียหายโดยตรงและโดยออ้มที่เกี่ยวขอ้งกบั
ความช  ารุดบกพร่องที่มีอยูเ่ดิม หรือความช  ารุดบกพร่องเพ่ิมเติมของซอฟตแ์วร์ หรือที่เกี่ยวขอ้งกบัการใชง้านหรือไมใ่ชง้านซอฟตแ์วร์ หรือทีเ่กี่ยวขอ้งกบักรณีใดๆ ก็ตามอนัเป็นการผิดสัญญาน้ี จะถูกจ ากดัไวเ้ฉพาะในส่วนของ
คา่ธรรมเนียมที่ทา่นไดช้  าระใหแ้ก ่SAP ส าหรับซอฟตแ์วร์ หรือส าหรับส่วนหน่ึงส่วนใดของซอฟตแ์วร์ที่กอ่ใหเ้กิดความเสียหายดงักลา่ว 
 
b)  ทั่วไป (ข้อ 12): ข้อความต่อไปนีใ้ช้แทนประโยคแรกของข้อนี:้ 
 
สัญญาน้ีอยูภ่ายใตบ้งัคบัของกฎหมายของประเทศที่ทา่นไดจ้ัดหาซอฟตแ์วร์ โดยไมมี่การอา้งอิงถึงกฎหมายขดักนั หรืออนุสัญญาวา่ดว้ยสัญญาในการจ าหน่ายสินคา้ระหวา่งประเทศปี 1980 ของสหประชาชาติ และการแกไ้ข
เพ่ิมเติมใดๆ ที่มี 
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สหราชอาณาจักร  

 
c)  ทั่วไป (ข้อ 12): ข้อความต่อไปนีใ้ช้แทนประโยคแรกของข้อนี:้ 
 
สัญญาน้ีอยูภ่ายใตบ้งัคบัของกฎหมายของประเทศองักฤษและเวลส์ โดยไมมี่การอา้งอิงถึงกฎหมายขดักนั หรืออนุสัญญาวา่ดว้ยสัญญาในการจ าหน่ายสินคา้ระหวา่งประเทศปี 1980 ของสหประชาชาติ และการแกไ้ขเพ่ิมเติม
ใดๆ ที่มี  ท ั้งน้ี โดยไมค่  านึงถึงขอ้ความที่กลา่วไวม้าแลว้ในสัญญาน้ี ไม่มีขอ้ความใดในสัญญาน้ีที่เป็นการสร้างหรือมอบ (ไมว่า่โดยชดัแจ้งหรือโดยปริยาย) สิทธ์ิหรือผลประโยชนอ์ื่นใด ไมว่า่เพ่ือใหเ้ป็นไปตามกฎหมายสัญญา 
สิทธ์ิของบุคคลที่สาม ปี 1999 หรือเพ่ือประโยชนแ์กบุ่คคลอื่นที่ไมใ่ชคู่ส่ัญญาน้ี 
 
โปรดระบุด้านล่างน้ีว่าท่านยอมรับ หรือไม่ยอมรับ ข้อก าหนดและเง่ือนไขของสัญญาการอนุญาตให้ใช้สิทธ์ิซอฟต์แวร์น้ี  

 


